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Visit from the German
Consulate General

On July 20th and 21st, Mr. Meerkétter,
deputy head of the Consulate General of
the Federal Rebublic of Germany Osaka-
Kobe visited Nobeoka City Hall, Kitaura
Elementary School, and Nobeoka
Gakuen High School.

For this event, the children at Kitaura
Elementary School prepared a dance, a
presentaton about the exchange
between Nobeoka and Germany, as well
as songs in German and Japanese. At
Nobeoka Gakuen High School, students
prepared a lunch course consisting of
dishes inspired by German cuisine.
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Hello, everyone! Finally August has started and it's been very hot
lately. How are you enjoying your summer vacation? There are many
exciting things in summer like outdoor activities and watching sports
games on TV! Today we will be introducing and comparing the
differences between summers in our Host Town partner countries,

Germany and Myanmar.
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August in Germany

Average temperature: 17°C ~19°C
Precipitation: A small amount of
precipitation despite many rainy days.
Climate: Marine west coast climate.
Calm temperature fluctuations. Warm
and cool.

Outfit: Summer to early fall attire.
Layering clothing is also
recommended and that one brings
rain gear such as a folding umbrella
or raincoat.

The 6 week period of summer
vacation starts at different times in
Germany depending on the state,
because of religious customs. To
prevent ftraffic congestion and fully
booked hotels, it starts earlier in
northern states and later in southern
states. In fact, over 60% of workers in
Germany take more than 2 weeks
summer vacation.The picturek shows
a beach chair called “strantkorb” in
Germany. This chair has a roof and
people can enjoy reading books or
having meals inside while looking at
the ocean. Spending some time
relaxing under summery sunlight...it
looks like a good vacation!
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August in Myanmar
Average temperature: 24°C ~ 32°C. It
depends on the city.
Precipitation: Very hot and very
humid during rainy season, the term
of peak precipitation.
Climate in northern part: Subtropical
dry winter
Climate in southern part: Tropical
monsoon climate
Outfit: Summer clothing. Need to prep
for heat, UV protection, bugs, and
heavy rain. Better to take sandals or
flip flops with you because of puddles
of muddy water on the ground.
From March to May is the hottest
period of the year. The fiscal year
starts in June every year, so by
August it’s still just beginning. It’'s not
like summer vacation in Japan. | hope
you can enjoy traveling and try
whatever new things you want during
summer vacation and next year!
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On Thursday, July 1st, an “International Chat Night” was
held at Nobeoka Culture Plaza. Over 40 people from in
and around Nobeoka participated in the exchange event
which was the first time since this April. Participants had
fun talking in English and Japanese, playing games and
making crafts. The photo spot, where people were able
to enjoy a painting of a beach and palm trees, gave us a
refreshing summer atmosphere! Thank you for joining
the event!
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On Sunday, July 18th, we held this year’s first International
Cooking Class. This time, 12 people (including 2 elementary
school kids) participated and made German-style dishes.
We made radish mint soup, chicken saute and bubbly
summer lemonade! We all enjoyed refreshing summer
dishes and drinks using an abundance of lemon and mint!
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Nobeoka City is acting as a “Host Town” for the Olympic
and Paralympic Games in Tokyo with Germany and
Myanmar as partner countries.

For one project, we filmed a video in which groups from
Nobeoka and Toyohashi in Aichi Prefecture,
another Host Town for Germany, are singing a song in
German to cheer for the athletes. We used the melody of
the German children’s song “Summ Summ Summ” and
added original lyrics.
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Nobeoka X Myanmar Postal Stamps
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Nobeoka x Myanmar postage stamps have been made in collaboration with the Japan Post to introduce
Myanmar and the Host Town initiative to citizens of Nobeoka. These are the first Host Town collaboration
stamps with Myanmar in Japan. The stamps show beautiful scenes of Nobeoka and Myanmar, as well as
the exchange between judo athletes from both places. The Nobeoka x Myanmar stamps will be sold in 83
post offices in Nobeoka, the northern Miyazaki area, and Tokyo, from July 15th. You can also buy them
online, so please check them out.
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When we're able to travel internationally again, which country would
you like to visit? What do you think you’ll be surprised by when you
visit another country? Even though I've lived in Japan for two years
now, there is something | still find interesting whenever | encounter it.
It's grocery differences between Japan and the US! Do you know any

off the top of your head?

E*’sl' lﬁ O)E(I \% Grocery Shopping

OETENMOENZIBILE €
DEDEXALZFEIDENTETENTEH
LWTT, ZOERSTIEOERENERA
RICOWTERNZENTEET ., HIX(E, X
DADZ—=N—=T(E BRDLICLEWEA
NWFEDIEE B3 EEHDERA. 7T D
BR&mE (PS7R0AONZVERT
P VSTEMOBENHDIGBAICHNE
9,) Tl T7STHRIETAROERZR
DFBENTEET,
ZXUHDENBT—ANICKEETHR
FEENTVWADEHEL. I/ TY ., &
AFEHO(3785 mh®/\-JH0O>
(1893 mI)THRFEENTLET . BHAD
EAERR1000mICEEARBEFEFEICZ )
T, &BIC PAVNDFRAITIZT 1Y
DOBFRICAOITVET, 7AUHDIN(F12
BAD 1 Hh—hF>TERFEENTVEIN, 15
FRICEOTIE 1 BEIADDEDEESZEN
TZEFEI. /(b BARD5 K. 6 . 8
A2 1 0 MADICEEAR, — SR ER &
JETE 2 0 MADDEDEHNET
PAIHTE REHIKERYA I THBE
AR REBFAINLVNSIZE
BOET, PAUHDEFEAARDELOARE

6

| find grocery shopping in different
countries fun because it's insight into
another country’s food culture. You learn
about different diets and lifestyles. For
example, never in a typical American
grocery store would you see a wide
selection of senbei like you can here in
many Japanese grocery stores. Only in
Asian grocery stores (which can be found
in cities with a higher Asian population or
places with demand for Asian products)
can you find the food that’s more popular
in Asian cuisine.

Staple American foods that are
commonly sold in larger quantities are
milk, eggs, and bread. Milk is sold by the
gallon (~3785 ml) and half gallon (~1893
ml). It's quite a lot compared to the
standard 1000ml found here in Japan.
Moreover, milk in America comes in
plastic jugs. Eggs in America are sold in
cartons of 12, and depending on the
place, you can even buy a carton of 18.
As for bread, the standard grocery store
varieties have about 20 slices, compared
to the 5, 6, 8, or 10 slices in Japan.

| think it's more common for these
products to come in larger sizes in
America because there’s more storage
space- a lot more cars in the States are
bigger and so are refrigerators and
pantries. Additionally, it's more cost
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effective to buy in bulk, so why not make
use of the extra space?

When American and Japanese grocery
stores sell the same products, it's
interesting when they come in different
packaging. In Japan, mayo comes in
squeezable, soft plastic bottles but in
America, they come in jars or a harder
plastic bottle. If you want to bake bread or
other baked goods at home, you have the
option to buy them prepped in bags or as
dough in air-tight cylinders. The ends of
the cylinder are made of steel and the
middle portion is made of layers of
paperboard. You have to peel enough of
the paperboard so the dough can pop
out. When | was younger, this sometimes
stressed me out so | would ask my
siblings who wanted to open it. It's a
funny childhood memory.

Have you ever stopped and wondered
about packaging design or quantity? If
you have any interesting information,
please feel free to share!
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